
　　「Wiñay(ウィニャイ)」は、アンデス地域の先住民族の言語であるケチュア語で「成長」

または「発展」を意味します。1994年10月にニコラス・クエヤルと他3名によって結成　　

され、日本でのアンデス地域（ペルー、ボリビア、エクアドル、アルゼンチン）のフォル　　

　　クローレ(民俗音楽)の紹介および演奏を目的に活動を始めました。

参加型イベント

これらの楽器に触れたり、

演奏したりしましょう！
※演奏できる楽器は限定されます。 

8月29日(土)

SiRiUS(シリウス)６階
601-講習室

主催: 問い合わせ先:

ajapekanagawa@ajape.org

協力:

AJAPE神奈川

ウィニャイのクエヤル兄弟とともに 

Javier
(ハビエル)

Nicolás
(ニコラス)

神奈川県大和市南大和1-8-1

14:30 ～
16:00

アンデス地域の楽器と音楽を学ぼう!アンデス地域の楽器と音楽を学ぼう!

移民第2世代による「多文化共生に向けた活動」
中南米ルーツの若者が主導する継承活動
～地域社会に「ルーツ」と「継承語」の理解を求めて～

このイベントは、かながわ国際交流財団の「かながわ民際協力基金」の助成を受けています。

対象者: 1.スペイン語を学んでいる方

2.アンデス地域の音楽に興味がある方
2026年

プログラム(予定)

14:30     　イベント開始

14:35-15:00 (対象：全員)

 










楽器の紹介

15:00-15:30 (対象：スペイン語学習者)

 










楽器演奏のミニ講座

15:30-16:00 (対象：アンデス地域の

 









音楽に興味がある方)

 










楽器演奏のミニ講座

☜ アクセス情報

申し込み

8月28日(金)まで！



　“Wiñay” significa “crecer” o “desarrollo” en el idioma quechua, lengua de los pueblos
 indígenas. El grupo fue formado en octubre de 1994 por Nicolás Cuéllar y otros tres
miembros, con el propósito de interpretar la música folclórica de la región andina, compuesta  
      por los países de Perú, Bolivia, Ecuador y Argentina.

Evento participativo

Vamos a conocer y tocar algunos
de estos instrumentos!!!! 

Sábado
   29 de agosto

Salón 601
6to piso de SiRiUS

Organizado por: Consultas:

ajapekanagawa@ajape.org

Colaboración de:
AJAPE Kanagawa

Con los hermanos Cuéllar del grupo Wiñay

Javier Nicolás

Minami Yamato 1-8-1
Yamato-shi, Kanagawa

2:30 a 4:00 pm

¡Aprendamos sobre
instrumentos y música andina!

¡Aprendamos sobre
instrumentos y música andina!

Proyecto de la Segunda Generación para la Convivencia Multicultural
Eventos de herencia con la iniciativa de los jóvenes con raíces en Latinoamerica
Buscando la comprención de la sociedad sobre nuestras Raíces y Lengua de Herencia

Este proyecto cuenta con el apoyo de la subención del Fonfo de Cooperación entre Personas de KIF

Evento dirigido a: 1. personas que estudian español
2. personas interesadas en la

música andina2026

Programación tentativa
02:30 pm     　      Inicio del evento
02:35 a 03:00 pm: dirigido a todos
                              Presentación de
                              instrumentos y sonido
03:00 a 03:30 pm: dirigido a estudiantes
                              de español
                              Mini clase para tocar instrumentos
03:30 a 04:00 pm: dirigido a interesados en música andina
                              Mini clase para tocar instrumentos 

☜ acceso

Registro 
Hasta el 28 de agosto
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